
PANEL DE DISCUSSION

4 Régions, 4 approches: présentation des 
différents visages du réseautage

Roger Gauthier

Avec

Élise Arsenault, Paul Denis, Julie 
Lantaigne et Sandra Saint-Laurent



Avec la participation de: 
Animation de Roger Gauthier





rsa-ab.ca

FRANCOPHONIE 
DÉFAVORISÉE

Pas de loi 
provinciale 

(AB, Sask, CB)

Moins de 3 % 
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Services directs 
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UNE FRANCOPHONIE FAVORISÉE

Une loi provinciale (ON, NB, Man, IPE et N.E.)

Nombre important de francophones

Poids politiques avec % considérable

Concentration de francophones 

(Winnipeg, SE et N de l'ON, Péninsule acadienne)
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Les gains en Alberta

Sensibilisation 
des décideurs 
politiques en 

mars 2021

1re rencontre avec 
le ministre de la 
Santé (Alberta)

Notre mémoire 
et nos 7 

recommandations

Plan d’action du 
ministère de la 

Santé
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Promouvoir l’accès aux services de 

santé en français

Centre de santé communautaires 
Saint-Thomas
(6 médecins)

Cabinets/cliniques 
de médecine familiale

Centres de soins de longue durée
(Centre de santé Saint-Thomas)

Centre de santé communautaire 
Sacré Cœur (McLennan)

Plusieurs professions 
(dentistes, psychologues, travailleurs 

sociaux, orthophonistes, etc.) 

Résidences pour ainés

(Villa Beauséjour, Manoirs du Lac, 
Saint-Thomas et Saint-Joachim)
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MODÈLE DE PARTENARIAT



9Source: https://equity-link.ca/fr/topic/engagement-des-parties-prenantes/

https://equity-link.ca/fr/topic/engagement-des-parties-prenantes/
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PLATEFORME ACCÈS ÉQUITÉ

Inscrivez-vous à accès éQUITÉ 
pour accéder aux ressources

GUIDER REGROUPER AUTONOMISER PÉRENNISER

Partenaire de 
mise en œuvre 

http://www.equity-link.ca/fr


Données démographiques

• Population de l’Î.-P.-É. : 167 680 (avril 2022 – Stat Can) une 
augmentation annuelle de 3,1 %

• Population de langue maternelle française 2021 : 4560 (3 %) une 
baisse de 12 % depuis 2011.  

• Population avec connaissance du français et de l’anglais : 19 385 
(12,7 %) une augmentation de 0,7 % depuis 2001. 

• 6 écoles francophones / Centres scolaires-communautaires dans la 
province.

• 53 % des écoles anglophones de l’Î.-P.-É. offrent l’immersion.  
• En 2016, 890 professionnels de la santé à l’Î.-P.-É. indiquent qu’ils 

parlent le français, mais seulement 200 l’utilisent au travail. (Source 
Statistique Canada)



Contexte insulaire législatif

• Loi provinciale sur les services en français – 2013.

– Désignation des services est basée sur la demande et sur la capacité du 
système d’offrir les services en français. 

– Santé Î.-P.-É., le ministère de la Santé et du Mieux-être, la Commission de 
la fonction publique et le ministère du Développement social et du 
Logement entre autres sont assujettis à cette Loi.

– Des plans d’action et des rapports annuels font partie des exigences 
découlant de cette Loi. 



Notre modèle de partenariat
• Inspiré du modèle de partenariat de l’OMS – les 5 partenaires (institutions de formation, les 

décideurs politiques, la communauté, les professionnels de la santé et les établissements de 
santé) sont à la table et siègent à notre CA.

• Notre CA a 8 représentants gouvernementaux (soins à domicile, soins de longue durée, santé 
primaire, ressources humaines, et planification et évaluation) et 9 représentants 
communautaires. Ce modèle rapproche la communauté avec le système de santé et 
contribue au renforcement des capacités communautaires et au renforcement du dialogue 
communauté-système. 

• Une particularité de notre Réseau Santé est que la direction du Réseau Santé est aussi 
l’analyste des services en français à Santé Î.-P.-É. Cela permet un plus grand accès aux 
gestionnaires, aux décideurs et aux fonctionnaires. 

• Ceci permet aussi au Réseau Santé de mieux positionner ses dossiers, car nous connaissons 
mieux les opérations et les orientations de Santé Î.-P.-É.

• On nous demande souvent de participer à des comités, ce qui nous permet de faire valoir 
plus facilement les besoins de la communauté et proposer des solutions et des outils pour 
augmenter l’accès. 



Notre modèle de partenariat (suite)

• Nous avons aussi accès aux services de traduction et aux taux préférentiels pour le 
téléphone et l’Internet. Le salaire de la direction est donc payé en entier par le 
gouvernement provincial. 

• Nos dossiers prioritaires sont les soins de longue durée, les soins à domicile, la 
santé primaire, la collecte de la variable linguistique, la petite enfance, le 
recrutement à l’étranger et la transformation des systèmes. 

• Nous investissons beaucoup de nos ressources dans le domaine des ressources 
humaines avec nos diverses campagnes (Répertoire des intervenants santé, Bases 
de données des étudiants, Étoiles montantes, Étoiles santé, projet Franco-Santé, 
etc.). Nous avons d’excellentes collaborations avec les gens de la division du 
recrutement et du maintien des effectifs. 
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